
SMLOUVA O PŘEPRAVĚ 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku (v platném znění), těmito smluvními stranami: 

7. mateřská škola Plzeň, Kralovická 35, příspěvková organizace 
IČ: 70941238 
se sídlem Plzeň, Kralovická 35, PSČ 323 00 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni oddíl Pr, vložka 614 
jednající Bc. Martinou Přindovou, ředitelkou 

(dálejen „odesílatel“) 

a 

Aleš Hess, www.rozvozplzen.cz IČ: 87633914 

fyzická osoba podnikající na základě živnostenského oprávnění nezapsaná v obchodním rejstříku 

(dále jen „ dopravce “) 

Článek I. 
Předmět smlouvy 

1. Dopravce se zavazuje pro odesílatele přepravovat pokrmy ze sídla odesílatele, Plzeň, Kralovická 

35, PSČ 323 00 (dále jen „místo odeslání“) do odloučeného pracoviště odesílatele nacházejícího 
se v Plzni, Žlutická 2, PSČ 323 00 (dále jen „místo určení“). Přeprava bude vykonávána denně, 
vyjma období prázdnin, na které bude dopravce předem upozorněn odesílatelem telefonicky, 
faxem popř. osobně. 

2. Dopravce je povinen dvakrát denně od pondělí do pátku v 7.00 hod. a v 11.00 hod. převzít od 
odesílatele v místě odeslání pokrmy v množství určeném odesílatelem a přepravit je ve lhůtě 15 

min do místa určení. 

3. Tato smlouva nahrazuje objednávku přepravy, přičemž jednotlivé příkazy k upřesnění podmínek 
přepravy budou podávány odesílatelem telefonicky, faxem popř. osobně. Příkazy musí 
zahrnovat veškeré údaje a informace potřebné k řádnému plnění. 

Článek II. 
Podmínky přepravy 

1. Dopravce je povinen vykonávat přepravu v souladu s právními předpisy. 

2. Dopravce je povinen řídit se ustanoveními nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

852/2004, o hygieně potravin. Zejména je povinen dodržovat následující. 

a. Dopravní prostředky používané pro přepravu potravin musí být udržovány v čistotě a v 

dobrém stavu, aby chránily potraviny před kontaminací a podle potřeby musí být 

navrženy a konstruovány tak, aby umožnily odpovídající čištění či desinfekci. 

b. Vozidlo se nesmí používat pro přepravu ničeho jiného než potravin. 
c. Potraviny v dopravních prostředcích nebo v kontejnerech musí být uloženy a chráněny 

tak, aby riziko kontaminace bylo sníženo na minimum. 

d. lx týdně provádět sanitaci vozidla- vést přehled o provedené práci ( HACCP), na 
požádání předložit ředitelce školy nebo určené zástupkyni. 
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3. Dopravce, resp. jeho zaměstnanci vykonávající přepravu, je povinen mít v souladu s 
ustanovením § 19 odst. 2 zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, zdravotní průkaz 
a dále znalosti nutné k ochraně veřejného zdraví. 

Článek HI. 
Přepravné 

1. Odesílatel se zavazuje zaplatit dopravci za řádně a včas provedenou přepravu úplatu ve formě 
denní sazby ve výši 400,- Kč včetně DPH. 

2. Shora uvedené přepravné bude dopravce fakturovat odesílateli vždy nejpozději do 5 pracovních 
dní po skončení příslušného kalendářního měsíce. Lhůta splatnosti faktury je 30 dní od doručení 
faktury odesílateli. 

3. Přepravné bude hrazeno bezhotovostním převodem na bankovní účet dopravce. Faktura musí 

kromě náležitostí stanovených zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, obsahovat 

také označení peněžního ústavu a číslo účtu dopravce, na který má být přepravné uhrazeno. 

4. V případě, že faktura nebude obsahovat zákonné obligatomí náležitosti, není odesílatel povinen 
plnit podle této faktury. Odesílatel takto vadně vystavenou fakturu vrátí bez zbytečného odkladu 
dopravci, který je povinen vystavit odesílateli novou fakturu. Lhůta splatnosti počíná běžet od 
doručení řádně vystavené faktury. 

Článek IV. 
Smluvní pokuty a náhrada škody 

1. V případě, že dopravce nepřevezme od odesílatele k přepravě pokrmy vůbec či v jiném než 

požadovaném množství, je povinen zaplatit odesílateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy 

pět set korun českých) za každý den, ve kterém takto poruší svoji povinnost. Smluvní pokuta je 

splatná do 14 dní od doručení jejího vyúčtování dopravci. 

2. V případě prodlení dopravce s vykládkou přepravovaných pokrmů o více než 30 min je povinen 
zaplatit odesílateli smluvní pokutu ve výši 100,- Kč (slovy jedno sto korun českých) za každý 
den, ve kterém takto poruší svoji povinnost. 

3. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody v plném rozsahu. 

4. Odesílatel je oprávněn na dopravci požadovat a dopravce je povinen poskytnout náhradu škody, 
kterou dopravce způsobil odesílateli porušení povinností daných touto smlouvou nebo v 

souvislosti s prováděním této smlouvy. Smluvní strany se výslovně dohodly na vyloučení 
aplikace věty druhé ustanovení § 379 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku. 

Článek V. 
Platnost a účinnost smlouvy 

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to jednoho roku, a je platná dnem podpisu oběma 

smluvními stranami s účinností od 2. 9. 2019.  
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2. Tuto smlouvu je možno vypovědět s dvouměsíční výpovědní lhůtou, která počíná běžet prvý den 
měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 

3. Platnost smlouvy může být ukončena: 

- písemnou dohodou smluvních stran 
- jednostranným odstoupením od smlouvy v případě, že dojde k podstatnému porušení závazků 
uvedených v této smlouvě, přičemž za podstatné je považována: 
ze strany dopravce nedodržení přepravních podmínek - čl. II. této smlouvy 
ze strany odesílatele prodlení s proplacením faktury vystavené dopravcem v trvání delším než 
60 kalendářních dnů od termínu splatnosti případné neproplacené faktury 

- výpovědí bez udání důvodu po uplynutí výpovědní lhůty, která počíná běžet prvním dnem 
měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé straně 

Článek VI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Odesílatel svým podpisem na této smlouvě současně potvrzuje, že mu bylo dopravcem 

prokázáno oprávnění provozovat silniční motorovou dopravu. 

2. Tato smlouva může být měněna jen písemně formou číslovaných dodatků, odsouhlasených a 
podepsaných oběma smluvními stranami oprávnění provozovat silniční motorovou dopravu. 

3. Smluvní strany dále prohlašují, že smlouva je právním úkonem, který byl zjejich strany učiněn 
dobrovolně, vážně, určitě a srozumitelně, nikoliv tedy v tísni či za podmínek pro některou ze 
stran nápadně nevýhodných a s tím také tuto smlouvu podepisují. 

4. Smluvní strany dále prohlašují, že tato smlouvaje právním úkonem, který byl zjejich strany 

učiněn svobodně, vážně, určitě a srozumitelně, nikoliv tedy v tísni či za podmínek pro některou 

ze stran nápadně nevýhodných a s tímto také tuto smlouvu podepisují. 

5. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu podepsaných oběma 

smluvními stranami, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po jednom z nich. 

V Plzni dne 
 - 

příspěvková organizaos 

7. mateřská škola Plzeň, Kralovická 35, 

příspěvková 

organizace Bc. Martina 

Přindová 
ředitelka 
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